
LATIN PLACEMENT EXAM

I. Synopsis of capio, capere, cepi, captus. (l5 minutes)

a) Conjugate the second person singular of capio in each of the following forms;

b) Translate each Indicative form; give the form but do not translate the Subjunctive:

                         Indicative        Subjunctive

                         Active, Translation  Passive, Translation        Active  Passive

Present____________________________________________________________________

Imperfect__________________________________________________________________

Future ____________________________________________________________________

Perfect ____________________________________________________________________

Pluperfect__________________________________________________________________

Fut. Perf.___________________________________________________________________

Write out all the infinitives and participles of capio:

Infinitives Active Translation Passive Translation

Present ________ __________ __________ _____________

Perfect ________ __________ __________ _____________

Future __________ __________

Participles Active Translation Passive Translation

Present ________ __________

Perfect __________ _____________

Future __________ __________ __________ _____________

II. Translate the following into good English:

"A Dying Man Gives A Lesson On The Strength Which Harmony Creates."

(30 minutes)

Agricola senex cum mortem sibi appropinquare sentiret, filios convocavit, quos, ut fieri solet,
interdum discordare noverat, et fascem virgularum afferri iubet. Quibus allatis, filios hortabatur
ut hunc fascem frangerent. Quod cum facere non possent, distribuit singulis singulas virgas,



iisque celeriter fractis, docuit illos, quam firma res esset concordia quamque imbecillis
discordia.

interdum (adv.), sometimes virga, ae, f., twig

imbecillis, e, weak fascis, is, m., bundle

III.  a) Translate the following passage into good English, and

       b) Explain the syntax of the underlined words. (45 minutes)

"Derivation of ‘Philosophus’ and the Subject of Philosophy"

Ei qui studia in contemplatione rerum ponebant "sapientes" appellabantur, et id nomen
usque ad Pythagorae aetatem manavit. Hunc aiunt docte et copiose quaedam cum Leonte
disputavisse; et Leon, cum illius ingenium et eloquentiam admiratus esset, quaesivit ex eo qua
arte maxime uteretur. At ille dixit se artem nullam scire sed esse philosophum. Tum Leon,
admiratus novum nomen, quaesivit qui essent philosophi. Pythagoras respondit multos homines
gloriae aut pecuniae servire sed paucos quosdam esse qui cetera pro nihilo haberent sed naturam
rerum cognoscere cuperent; hos se appellare "studiosos sapientiae," id est enim "philosophos."
Sic Pythagoras huius nominis inventor fuit.

Ab antiqua philosophia usque ad Socratem philosophi numeros et sidera tractabant et unde
omnia orirentur et quo discederent. Socrates autem primus philosophiam devocavit e caelo et in
urbibus hominibusque collocavit et coegit eam de vita et moribus rebusque bonis et malis
quaerere.

Syntax:

Hunc:

arte

maxime

admiratus

essent

pecuniae

haberent


